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XVIII դարի երկրորդ կեսիь Ռուսաստանի արտաքին քաղաքականության 
ակտիվացման հետևանքով աշխուժացան նաև հայ֊ռուսական քաղաքական 
ու. տնտեսական հարաբերոլթյուններր, ավե/ի ուժեղացավ ինչպես հայ, այն-
պես կ/ այսրկովկասյան մյուս ժողովուրդն!,րի ձդտումր Ռո։ սաստանի օժան-
դակությամբ ադատադրվ ելս։ արևե/յան բռնապետությունների լծից։ Հայ 
գործիչների համար հստակ էր, Որ հայ֊ռուսական հարաբերությունները մե-
կուսի՝ աո անց Վրաս տանի մասնակցության, շեն կարող ձևավորվել Այսրր֊ 
կովկասում, Վրաստանր էական դեր պիտի խաղար ինչպես իր աշխարհա-
գրական դիրբի, այնպես էլ ռազմաքաղաքական »ւ տնտեսական շահերի 
առումով։ Ալ/և/ին, հայ֊ռուսական հարաբերությունների սերտացման հա-
մար անհրաժեշտ էր ավեւի լայնորեն օժանդակել ոչ միայն վրա ց-ռո։ и ական 
հարաբերությունների բարեյավմանր, այլև հա յ֊վրացական փոխհարաբերու-
թյունների խոբացմանր։ Այդ է պատճառր, որ հայ հ ա и ա ր ակ ա կ ան-քա զա քա-
կան դործիչ)/երր հայ ազատագրական ծրագրերում էական տեղ էին հատ֊ 
կացնում Վրաստանի գիրրորոշմանր ե փորձում օժանդակեք նրա հգորացմա֊ 
նրւ Այգ առումով խոսուն է Շահ ամ իր Շահամիրյանի օրինակը և վրաց ար-
քունիքի հետ նրա կապերի պատմ՚ոթ յան փաստր։ 

XV ՈI դարի հա յ-ռուս-վրացական հարաըեըություններոլմ եռանդուն 
գործունեություն էր ծաւիս/եւ նաև Հովսեփ Արղոլթյանր, որր մեծ դեր էր 
խ ա դ ա լյ ե լ նաև 1783 թ. ռո։ ո ֊ վրա ցական Գեորդիևսկի դաշնագրի կնքման գոր-
ծումԴաշնագրի որոշ 1/ետեր հալ ժողովրդի ազատագրական շարժմանը 
օժանդակելու համար օգտագործեր։։ միջոցներ էին փնտրում նաև այ/ գոր-
ծիչներ։ Շ. Շահամիրյանր մասնավորապես շեշտում էր դաշնագրի 6 ֊ ր դ կե-
ս՛ ր և կոչ ս՛նում հենվելով այդ կետի վրա րնդարձակն/ Հայաստանի նկատ-
մամբ Վրաստանի իրավուն քների տարածման ու հա յ֊վրացական պետության 
ձևավորման հարցր։ Այդ իր հերթին ապացուցում է, որ ոչ միայն գոյություն 
ուներ պայմանագրի հայերեն թ ա ր գմ անութ յունր, այլև այն ուղարկվել էր 
նաև Հնդկաստան, որից օզտված պիտի )իներ Շ. Շահամիրյանր։ Առավել 
կարևոր է, սակայն, այն հանգամանքը, որ այդ պայմանագրով ևրկո։ պե֊ 
ս՛ու թ յուններր (Վրաստանր և Ռուսաստանը) իրավունք էին ստանում դես֊ 
պ ան ո։ թ յուննե ր փ ո ի՛ ա ն ա կեր 

Վրացական գ ե и и/ անս։ թյուն ր Դարսևան ճ՚՚՚վճավաձեի գլխավորությամբ 
1784 թ. ճանապարհվում է Պետերբուրղ, իսկ Վրաստանոլմ ռուսական / ի ա ֊ 
զոր ներկայացուցիչ է նշանակվում Ստեփան Բուռնս՚շևր։ 1784 թ. Պետեր-
բուրղ է ժամանում նաև հալ ժողովրդի [իազոր ներկայացուցիչ Ստեփան 
Դավթյանը։ Ղուկաս կս՚թոդիկոսի խնդրանքով Հերակ/ 1 1 ֊ ր 1784 թ. օգոստոսի 
18֊ին հանձնարարական նամակ է գրամ Պ. Ա. Պոտյոմկինին և խնդրում 

1 •(• Մ տ ր ա ի ր ո и յ ա ն. 1783 թ . Գեորգիեսկի գաշնագիրր և հս։յերր.—ՀՍՍՀ ԳԱ 

էէրաբհր հաս. կիտ.», 1978 , M 9, կ 92 —till), Նույնի՝ Նոր վավերագրեր Գեորդիևսկի 

J 783 p. դաշնագրի մասին. "Պատմա. բանասիրական Հանգես», 1978, .V 3։ 
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«բարեհաճ լինել նրա նկատմամբ և օժանդակել նրան»*։ Հայ և վրաց ժողո-
վոլրդների քաղաքական համագործակցության համար Պետեր բուրգում ևս 
ստեղծվում է կապող օղակ, Այդ կապերի առավել եռանդուն կազմակերպիչ 
կրկին հանդես էր գալիս անխոնջ Հ. Արղությանը: Վրաց դեսպանության և 
Ստեփան Դավթյանի Պետերբ ուրդ ժամանման իսկ պահից Հ. Արղությանը 
փորձում է զուգորդել նրանց գործունեությունը՝ այդ նպատակով ցուցումներ 
տալով ինչպես Ս. Դավթյանին, այնպես էլ Գարսևան Ճավճավաձեին: Այս-
պես, 1784 թ. հոկտեմբերի սկզբներին Ստեփան Դավթյանին (նույն ինքը՝ 
Ստեփան Տեր-Սահակյան) նա գրում է. «Ահա դու գիտես, թէ զինչ ես առ-
նելոց յայդր (իմա Պետերբուրգոլմ—Պ. Չ.)։ Բավական մխիթարութիւն է լի-
նելոց քեզ ընդ ազնիւ աղա Յովհաննեսին և պարոն Մանչարենց... արքայա-
զունքն ևս, քնեազ Գարսևան էշկաղասբաշին, որք եկեալք են, նոքա ևս են 
քեզ մխիթարութիւն, ունիցիս առ նոսա երթևեկոլթիլն, որպէս իւրեանց սեպ-
հական այր, որ ի ժամ յետ դարձմանդ գրեսցէք, արքային զհավատարմոլ-
թենէ քոլմմէJ)8։ 

1783 թ. գարնանը ռուս ֊ վ ր ա ցական դաշնագրի նախապատրաստական 
աշխատանքների ժամանակ* Հովսեփ Արղությանը գրել էր (անշուշտ ռուսա-
կան իշխանությունների գիտությամբ) նաև հայ֊ռուսական դաշնագրի մի 
նախագիծ։ Ստեփան Դավթյանին ուղղված վերոհիշյալ նամակում նա գրում 
է. «Յանցեալ ամին, մինչդեռ սոքա յոյժ ջերմ էին ի փրկութիւն մերազնէիցն 
և երկրին, մեք դաշնադրութեան տեսակ և կամ նիւթ ինչ պատրաստեալ էաք, 
որոյ սավատն այժմ ուղևորեմ առ քեզ՝ ցուցանել ում պատշաճ տեսանես մ ե ֊ 
րազնեիցն և կամ էշկ աղա up աշուն1)Տ։ 

Հետաքրքիր է Հ. Աողոլթյանի մի նամակը, որ գրված է Աստրախանից 
1785 թ. հունվարի 1 3 ֊ ի ն ։ Այդ նամակով նա խնդրում է Յակոր Ռեյնեգսին, 
որպեսզի վերջինս հայտնի Գարսևան ճավճավաձեին, թե էջմիածնի կաթողի-
կոսը իրավունք ունի նրա միջոցով ևս դիմե/ոլ կայսրին։ Մեզ չհաջողվեց 
հայտնաբերել որոշակի գրավոր վկայություն, սակայն միանգամայն տրա-
մաբանական է ենթադրել, որ Հ. Արղությանի առաջարկը պետք է նախապես 
համաձայնեցված լիներ Հերակլ 11-ի հետ։ Ուշագրավ է, որ Հ. Արղությանի 

2 В. Н. Г а м р е к е л и . Межкавказские политические и торговые связи. Тбили-
си, 1980, с. 204—205. 

3 Армяно-русские отношения в XVII I веке (сб. док.) , 1760—1800 гг., т. IV, Ере-
ван, 1990, с. 323. 

4 Հավանաբար այգ ժամանակ էլ Հերակլ 11-ը ռուսական արքունիք էր ներկայացրել 

նաև Այսրկովկակի խանությունների զինանշանների մասին իր կաղմաձ տեղեկանքը, որի ւսրխի-

ՀԼային ռուսերեն թարգմանությունը անթվական է. 

«Герб грузинской — г о р а з двумя стрелами. 
Герб Кахетинской — великомученик Георгий на коне сндящи. 
Герб Ереванской — Араратская гора с ковчегом. 
Ганжинской герб — пламен три стропами. 
Атабашкой герб — озеро с моиастером. 
Герб каз&цкой — рука с колием"держит. 
Герб Борчалу — сабля поперог. 
Г е р б у Ш а м ш а д и л а — ружия. 
Герб у Шнрвана — волк. 
Герб Шгконской — лиса. 
На подлинном подписано токо: Иракли ( Ц Г А Д А , Гос. архив, ф. 15, д 185, 

л. 239об.) . 
5 Армяно-русские отношения.., т. IV, с. 323, Հմմտ. А. Р. И о а н н и с я и. Россия 

и армянское ссвободительное движение в 80-х годах X V I I I столетия, Ереван 1690. 
с. 45—48. 



Հ ՚ ՚ ՚ յ [.ա ղա էական կողմնորոշման պատմությունից 

այդ Նամակները դրված են վրացերենՀա յ-ո ո լ ս-վրա ց ա կան հարաբերու-
թյունները նոր երանդ են ստանաս ոոլ и-թուրքական 1787—91 թթ. պա-
տերազմի ժամանակ, Թեև պատերազմական գործողությունները տեղի Էին 
ունենամ Այսըկովկասի սահմաններից հեռու, սակայն հայ և վրաց ժողո-
վուրդներ/, ներկայացոլցիլները որոշակի Հույսեր Էին կ ապում Ռուսաստանի 
կողմից պատերազմի հաղթական ավարտից՝ հետո կնքվելիք պայմանագրի 
Հետ և գտնվում Էին Յաշում, որտեղ և պետք Է կնքվեր Հաշտության պայ-
մանագիրը, Յաշում Էին հավ աքվեք ինչպես ռուսական բանակի գլխավոր 
Հրամանատարությանն Ո, պալատական ներկայացուցիչները, այնպես Էյ 
խնդրին առնչվող ժոդովար դների ն երկ այա ցուցիչն երը, ա ,դ թվում Հովսեփ 
Ար ղությանր, Ս տ Լ փ ա ՛հ rh m if ր I ա՛հ ր է Արևւք տ յան Վրա и տանից՝ ք' եսա րիոն 4՝ ա ֊ 
թաշվիլին և Սիմեոնր, Արևե,յան Վրա и տանից՝ Գայոզ վարդապետն ու հայ֊ 
ազգի Սու,խան Իումանյանր ՜և այյք, Յաշում Էր գտնվում նաև Ի. Գեդևանիշ֊ 
Վիժէ7, "ՐԻ տեղեկությամբ ինքր մի շարք Հանդիպումներ Է ունեցել Հովսեփ 
Արղությանի Հետ և նրանք միասին են Հրավիրվել մասնակցե/ոլ հաշտու-
թյան պայմանագրի ստորադրումից Հետո տրված ճաշկերույթին, որտեղ ներ-
կս։ Էին նաև օտարերկրյա ներկայացուցիչներ և թարք ական պա տվի ր ակոլ-
թ յանըւ 

Պայմանագրում ուղղակիորեն չա րտա ցո ,վ ե ցին Այսրկովկասին առնչվող 
Հարցեր, Պատվիրակությունները վերադարձան առանց որոշակի Հաջողու-
թյունների, Էականը սակայն այն Էր, որ Թարքիան պայմանագրի հինգերորդ 
կետով ձեռնպահ Էր մնամ Քա,յթ/իի նկատմամբ թշնամական բացերից*։ 

Դեռևս 1787 թ. Հոկտեմբերի 1 5 ֊ ի ն ՇաՀամիր Շահամիրյանը Հերակլ 
11-ին դրած նամակում իր երախտագիտությանն Էր հայտնում նրան 1786 թ. 
մարտի 22-ին տրված հ րո վ ա ր տ ս, կո վ իշխանական տիտղոս շնորհելու համար 
և միաժամանակ Հորդորում է նրան Վրաստանոլմ իրագործելու մի շարք բա. 
րեփոխումներ, որոնք, ըստ Շ. ՇաՀամիր,անի, հնարավոր կդարձնեին Վրաս-
տանի Հետագա արադ Հզորացում ր և Վրաստանի օգնությամբ ու Ռուսաստա-
նի օժանդակությամբ կիրականանար հայ ժողովրդի ազատագրման գործը։ 
Տեսնե,ով Հերւսկւի «բարեպէս ձգտումնս ստվարացնելու Վրաստանի բնակ֊ 
չաթ յունր, խորհուրդ է տա/իս աշխարհասփյուռ հայությանն ուղղելու մի 
«նամակ շնորհաց և պահպանութեանս՝ նրան ուղարկելով ս,ռ այդ կազմ ված 
«Օրինակ նամակի պաՀպանութեան», Շ. ՇաՀամիր յանր առաջարկում էր 
խմբագրումից Հետո Հաստատել այն ե վերադարձնե, իրեն՝ ս,պագրե[Ոլ «հա-
րիւրաւոր և հազարաւոր և ց րո։ ե դ ի ց ի յերեսս յերկրի, զի սովաւ փառաւորես-
ցեն ամենայն պանդխաա ցեա,ք»։ 

Հեր ակ, 11-ը, իրոք, որոշ խմրա գրումի ց Հետո, ստորագրե, ու հաստատե, 
է այն (1790 թ. դեկտեմբերի 4) և ուղարկն, Մադրասւ Ռւղերձր տպազրվեյ 
է 1792 թ. Հարություն Շմավոնյանի տպարանում 1000 օրենակ տպաքանա-
կով, Պահպանվել է այդ ուղերձի հայերեն տպագիր օրինակից վրացերեն կա-
տարված թարգմանության 1819 թ. արտագրություն/ւ®« 

1795 թ. Աղա Մահմադ խանի կողմից Թիֆ,իսի ավերումից հետո Հով-
սեփ Արղությանը Գրի գորիոլ պո,ից նամակով րիմոլմ է Հերակլ 11-ին, և 
հայտնելով իր դառն ապրումները այդ դեպքերի առթիվ, գրում է. «...յոյս 

Ո Վրաստանի ԳԱ Կ. Կեկելիձեի անվ. Ձեոաղրերի ինստիտուտ, ձեո. У 609, թ. 104։ 

7 Հովհան (Իոնս,) Գեղևանիշվիլո, ուղեղրության Jl.f Հայ!,րի մասին եղա6 տեղեկություն֊ 

ների քննությունը տե՛ս Պ. Ա. 3 ո ը ան յ ա ն. Վրացական ուղեղրոլթ յոլնները և նրանց տե-

ղեկությունները հայերի մասին, երեան, 19Н1, կ B6 — 7S։ 
8 Г. Г. П а й ч а д з е . Историческое значение Георгиевского трактата . — « И з исто-

i nn исковой д р у ж б ы » , Ереван. 1983, с. 85. 
8 Հան ղաման որ են տե՛ս Պ. Չ « Г ա ն յ ա ն. Վրացական ուղեգրությունները և նրանց տե-

ղեկությունները հայերի մասին, 1.1 157 —1ՏՏ, 167-181։ 
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Հայաստանեայց աշխարհի և թա գավորոլթիւն ձեր էր, ողբասցեն ընդ ձեզ 
ամենայն ազգ և ազինք հայոց՝ որք սփռեալք են ի ծագս աշխարհի»Щ Հ. Ա ր . 
ղությանը հայտնում է նաև, թե ինքը մինչև փորձանքի գալը շատերին էր 
գրել և հայտնել, սակայն նրանք «ոշ հաւատային հաւատարմութեանն տանն 
Վրաց»։ Կատարվածն արդեն փաստ էր և Հովսեփ Արղոլթյանը հուսադրում 
է Հերակլին, թե Ռուսաստանն անպաշտպան չի թողնի Վրաստանին։ Աղա 
Մահմադ խանին պատմելու պատրվակով 1796 թ. Ռուսաստանը իրոք կազ-
մակերպում է լայնածավալ արշավանք դեպի Այսրկովկաս: Հատուկ շրջաբե-
րականով կայսրուհին դիմում է ա յսրկովկա и յան բոլոր ժողովոլրդներին՝ 
օժանդակել ռուսական զորքերին ազատագրելու իրենց Աղա Մահմադ խանի 
կողմից սպառնացող վտանգից։ Հովսեփ Ար ղությանը հրավիրվում է մասնակ, 
ցելու արշավանքին՝ օժանդակելու և ուղեկցելու բանակինո։ Հ. Արղոլթյանը 
ձեռնամուխ է լինում արշավանքի իր պլանները մշակելուն և ռուսական հրա-
մանատարությանը ներկայացնելուն12, միաժամանակ Արցախի մելիքներին ու 
Հերակլ 11-ին հորդորում է ավելի հաստատակամորեն օժանդակել զորքին՝ 
հուսադրելով նրանց մոտակա ազատության հեռանկարով։ Մեզ է հասել մի 
հետաքրքիր վավերագիր՝ Շամախիից Հերակլ 11-ին Հ. Արղոլթյանի գրած 
1796 թ. սեպտեմբերի 14֊ով թվա գրված նամակը13, որ արժեքավոր է մի 
շարք առումներով։ Այն պատասխանն է Հ. Արղոլթյանին Հերակչի գրած նա-
մակի, որը պետք է ներկայացվեր նաև Վա/երիան Զուբովին։ Դատելով Հ. Ար-
ղությանի պատասխան նամ ակից, Հերակլը խնդրել էր շուտափույթ օգնոլ-
թյուն ցուցաբերել ինչպես դրամական, այնպես էլ զինական առումով, հա-
կառակ դեպքում սպառնալով նման օգնության համար դիմել այլ ուղիների1*։ 
Ակնարկելով այդ մասին Հերակլը կցել էր նաև թուրքական սերասկարից իր 
ստացած նամակը։ Հովսեփ Արղոլթյանը, ոչ առանց ռուսական հրամանա-
տարության ցուցում ի, պատասխանում է Հերակլ 11-ին. «Ջեր ցանկության 
կատարումը կլինի շուտով, երբ գեներալը զորքով կժամանի ձեր մոտ։ Մինչ 
այդ Վրաստանին օգնությունը և պաշտպանությունը հնարավոր չէ»1Տ։ Հ. Ար֊ 
ղությանը այնուհետև խորհուրդ է տալիս համբերատար ու հեռատես /ինե/և 
օժանդակություն չփնտրել թուրքերի մոտ, «չխմել այն պղտոր ջրից, որն 
արդեն բազմիցս... աննկարագրելի չարիքներ է բերեր™։ 

Ռուսական հրամ անատարոէթյունր աշխատում է Հ. Արղոլթ յանի ներ-
կա յոլթյունր օգտագործել ինչպես խաների հետ բանակցությունների ժամա-
նակ, այնպես էլ բանակը պարենով ապահովելս լ միջոցներ հայթայթե/ոլ 
համար17» Ռուսական զորքերը 1796 թ. գրավում են Դերբենտը, Բաքուն, Շա֊ 
մ ախին, Շ աքին, Գանձակը։ 1796 թ. նոյեմբերի 6-ին մ ահանու մ է Եկատէ՛բի-
նա 11-ը և գահ բարձրացած Պավել 1-ի հրամանով արշավանքր դադարեց֊ 
վու մ է։ Ռոկսական զորքերը բռնում են տունդարձի ճանապարհը և 1797 թ. 
մերադառնոլմ Աստրախան։ Ռուսական զորքերի հեռանալուն հետևում է Ադա 
Մահմադ խանի երկրորդ արշավանքը դեպի Արցախ, որտեղ և նա կնքում է 

1 0 А р м н г о - п у с с к и е о т н о ш е н и я . I V , Г. U.S . Նամակի ռուսերեն թարդմ. տե՛ս ПЧСЬМЭ 

архиепископа Иосифа Аргутпнского о Грузни (1795—1796). — Кавказская старина, 
Тифлис, 1<֊72, с. 19—30. 

11 Армяно-русские отношения, IV, с. 414, 418. 
12 Նույն տեղամ, կ 435—439. 

18 Նույն տեղում, կ 439—440։ Ы.Г ա. С . П . Г Э С Я |J Д Ж Я Н, В . К . В О С К Э Н Я Н . 

Материалы по русско-закавказским отношениям конца XVIII века. ՊՐՀ, 1977, м 1, կ 
237-138, 

14 Տե՛ս и. գ. Ղ Ո լ կ ա и յ ա ն. ձովսեփ Արղոլթյանր ռուսական ղորքերի 1798 թ.. 

Անղրկովկասյան արյավանրի ժամանակ.—ՊՐՀ, 1987, М 3, կ 911 

'5 Армяно-русские отношения, IV, с. 4 3 9 - 4 4 0 . 
.16 նույն տեղում, կ 440: -՝1.' ТГ ՜ ՝ ՚ ՚ 

17 Նույն տեղում, կ 443—445, ՜ j f Т > ՝.. <ք 



Հայ քաղաքական կոդմնոոոչմաս պատմությունից 153 

իր J.յհկանացոլնւ Հեր ակ/ I I ֊ ի հրավերով ու ռուսական իշխանությունների 
սրսՀանջով Հովսեփ Արղությանր անցնում է Վրաստան։ Երկրի տնտեսական 
ո։ Հասարակական֊ քազաք ական ծանր վիճակի պայմաններում Արղոլթ յանի 
ներկա յաթ յունր պետր է մեղմեր սոցիալական լարվածությունը։ Բանն այն 
Լ, որ մեծացել էր արքունիքի քաղաքականության նկատմամբ դժգոՀոլթյու-
նր և աճեք էր պարսկական կողմնորոշում ունեցող ավատատերերի դիրքը1*: 
'ՒժդոՀոլթ յունր մեծ էր Հատկապես առևտրական ււապիտա/ի ներկա յացոլցիչ-
ների՝ Հիմն ականում հաւազգի բնակչաթւան մոտ։ Ա ւն ավարտվեց 1797 թ. 
թաղավորի ղ ե մ կազմակերպված դավադրությամբ՛Հովսեփ Արղոլթ յանին 
Վրաստան հրավիբելով ՛Ւ. Նելիդովբ 1797 թ. ապրիլի 10-ին գրամ էր. Հեռաս-
տանում գործերի ներկա Հանղաման քների բերումով Զեր ներկայությունը 
Բ՜իֆ/իսում ինձ Համար ավելի բան անհրաժեշտ է, որովհետև մի ողջ ազդի 
վււտահությունր Սեր նկատմամբ պահպանվում է, և ես դրանից սպասում եմ, 
որ եթե կրկին որևէ անհանգստություն տեղի ունենա Ռիֆլիսոլմ եղածի նման, 
Սերդ բարձր սրբազնություն, կարող եք կանխել Զեր խորհուրդներով, որում 
ինձ Հա մ ոգու մ է և անցյալ դեպբր, որի մասին ես չեմ դ/անա հաղորդելու 
բարձր հրամանատարությանըл*", Մինչև 1797 թ. հունիս ամիսր մնալով Վրաս֊ 
տանում Արղությանր Ս.րցախի 'ձրիդոն և Հիմշիդ մելիքների հետ ճանապարհ-
վում է Ռուսաստան։ Բարձր ղնահաաելով Արզոլթյա՛լի զործունեոլթյունր Վրաս֊ 
տանում, Հ ե ր ա կ լ ր իր նույն թվականի Հունիսի 10-ով թ։[աղբված նամակով 
հանձնարարում է նբս՚ն Վրասաանի վիճակի մասին հաղորդել ռուսական ար-
քունիքին և Հավաստել Ռուսաստանի նկատմամբ Հերակլի Հավատա րմ ութ յու-
նր։ Նման նամակներ նա հղում է նաև Ի. Վ. Գուդովիչին ե Ա. Ա. Բեզբորոդկո-
յին2՝։ 1798 թ. հունվարի 11 ֊ին Բ՝ե լավում մահանում է Հերակլ 11-ը: Այդ 
մասին տեղեկանալով 1798 թ. մարտի 8-ին Հ. Արղությանր անմիջապես Պե-
տերբուրդից դրում է Մոսկվա յում գտնվող Գավիթ արքայազնին. <rՓութալ և 
փութաք ի ՛Լիրս, փոխես։/ է արքայն...»22։ 

Ո, շագրավ է այն հանգամանք ր, որ Բ՚իֆլիսից վերադառնալով Ռուսաս-
տան, Արդությանր չի այցելում էջմիածին։ Դա թելադրված էր այն թշնամա-
կան վերաբերմ ունքով, որ անեին մահմեդական տի րակալներբ ռուսական 
արշավանքի նկատմամբ ե նրանց Հետ Համագործակցած Հ. Արզոլթ յանի վե-
րաբերմամբ, որին և զգուշացնում են իր այցելաթյան Հնարավոր վնասա-
կար Հետևանքների մասին։ Պատահական չէ, որ 1798 թ. մայիսի 27-ին Բ՝ա-
դեոս վարդապետին ես Հ. Արդու թ յանր խորհուրդ է տալիս ձեռնպահ մնալ 
Ս. Աթոռ այցելել։։։։)։ նա գրում է. ոՎասն գնալոյդ ի Սուրբ Աթոռն այնպէս 
դի տա ցիր, զի չեմ անՀամաձայն, բայց յայսմ ժամանակի /ինէն առաքեցեալ 
այրն և թուղթն կործանման պատճառ է սուրբ Տաննս՜3։ Նման ղգաշավորու-

"> „ЫфАотзЭСГР!!) "U^mfrnr-b 6օ^յՅՕՅՏձօ"- Q- IV. ЬЗ- 774. 
1 9 Г. Н а т а д з е . Крестьяне « С а х а с о в Восточной Грузии в конце XVII I в.— 

Материалы но истории Грузии и К а в к а з а , 1937, ч. V, с. 3 6 4 - 365. 
20 А В П Р , ф. Сношения России с Арменией ( C P A ) , on 100/3, 1764—1НОО гг.. 

д. 4 ("2, л. 56 57 ( 4 4 - 4 6 ) . 

21 Նոյն տեղում, թ. 58—60։ Արւլււլ/J յանին ուղղված Հերակլ 11-ի նամակի ռուսերեն 

թարգմանության մեք ասված Լ. «Когда В а ш е Высокопреосвященство с отрядом no'V 
д о ш к н о г о Լ՛. И. В. войска прибыли в Грузию к утешению здешияги христианин՛՛!՝՛) 
народа.. . ւ i . ia составили тем мне и всей области моей наход нцейсь .ւ нынешних 
i opwniu .v ւ ( \ г о н т е л ь с т в а х , немалую о т р а д \ » . 

22 Մայտււցի անվ. Մատենադարան (այսուհետե՝ Մատենադարան), ձ1՚ո. .V 29՚>1, Լք 

161ա։ Հերակլ 11-ի մահվան լո։րր Հ. Արդությ՚սնր ստացել Լր րավական ուրացումով։ Փետըր-

վարի 14-ին, Հերակ/ի մահվանից մեկ ամիս անց, նա դեռևս նամակ Լր գրում Հերակլին (տե՛ս 

նույն տեղում, Լք 156ր 1.։/։ս)։ 

23 Մատենադարան, ձեւ։. Л: 2951, Լք 180ր, 



154 Պ. Ա. Տ՜՚րանյան 

թյունը անհիմն շէր և Ղուկաս կաթողիկոսը իր գահակալության սկզբից ի վեր 
պահպանում էր այդ զգուշավորությունը24.-

Ուրմիայի քրիստոնյա համայնքի առաջնորդները (մելիքները) Հովսեփ Ար. 
զութ,անին և Հերակլ 2-րդ թագավորին 1797 թ. մայիսի 12-ին գրած նամակ-
ներում նկարագրում են այն ճնշումներն ու հալածանքները, որ կրում են 
իրենք քրիստոնյա լինելու պատճառով. «Աղա Մահմադ խանը հրամայել է, որ-
պեսզի մեզ տանջանքների ենթարկեն, ասելով «տեսնենք գուցե նրանց հա-
վատակից ռուսները գան նրանց օգնության և մենք հաղթենք նրանց...» Այդ-
պ ե о տանջում են նրանք մեր ազգը... Այժմ բացի բարձրագույն արարչից և 
ձեզնից ոչ ոքի վրա հույս չունենք... գթացեք այս քրիստոնյաներին, որոնք 
15000 ընտա նիք են, ծանուցեք այս մասին Հերակլ թագավորին, և մենք նրա 
բոլոր ռազմական ծախսերը կվճարենք, եթե նա միայն շարժվի մեզ օգնու-
թյան... գուցե և ոչնչացնենք այս անհավատին և եթե ոչ այդպես, ապա ար-
դեն քրիստոնեություն (այստեղ) չի մնա...»2*։ 

Ավարտելով իրենց նամակը նրանք գրում են. «Լավ կլիներ, եթե մենք 
ռոլսներե մասին ոչ մի տեղեկություն չստանայինք, այսքան հայեր չէին լի-
նի գերո՛ւթյան մեջ»2*։ 

նման տրամադրություններ գոյություն ունեին նաև Վրաստանոլմ։ Ռու-
սական օգնությանը դիմելը համընդհանուր պաշտպանություն չէր վայեյում 
և այնտեղ ևս գտնում էին, թե ռուսական կողմնորոշումն է Վրաստանի դեմ 
շրջակա տիրողների կողմից հաճախացած թշնամանքի պատճառը։ Իմանա-
լով Հերակլի հիվանդության մասին, բայց դեռևս ստացած չ/ինելով նրա մահ-
վան լուրը, Հ- Արղությանը 1798 թ. փետրվարի 14-ին գրած նամակում շտա-
պում է խորհուրդներ տալ գահի օրինական ժառանգորդ Գեորգի արքայազնին 
ինչպես ռուս-վրացական հարաբերությունների կարգավորման, այնպես էլ 
նրա գահակալության ժամանակ վարվելիք ներքին ու արտաքին քաղաքա-
կանության, ու հայ-վրացական հարաբերությունների հիմնահարցերի շուրջ2?։ 
Հանգամանորեն պայմանավորվելով Ռուսաստան այցելած Դավիթ արքայազ-
նի հետ հետագա ծրագրերի շուրջ, Հ. Արղությանը այս նամակում խորհուրդ 
է տալիս Գեորգիին առաջնորդվել այդ ծրագրերով, և կրկին Ռոլսաստան վե-
րադարձնել արքայազնին՝ «արժանավոր պատասխանաւя, խոստանալով նման 
գործելակերպի դեպքում «մշտնջենական խաղաղութիւն տանդ վրաց և տոհ-
մին ձերոյ առիթ հաստատ կացութեան»։ Հ. Արղոլթյանր խորհուրդ է տալիս 
Գեորգիին «յորմէ դաւանութենէ և իցէ բնակողն րնդ հովանեաւ քով, ունիցիս 
ի վերայ նորա խնամ և վասն կրոնին մի ունիցէ ինչ օրիշութիւն առաջի քոյ, 
ըստ որում հայր հայրենեաց էս ընդհանրապէս և բնակողացն որ իր նոսա»։ 
Վրա и տան ում հնարավոր երկպառակություններ թույլ չտա/ու մտահոգու-
թյամբ Հ. Արղությանը խորհուրդ է տալիս Գեորգիին. «ԶՔարթալն (իմա՛ 
Քարթլին — Պ. Չ.), ղկախէթն և զՍօմխիթն պահպանեսցես թարց իրիք րնտ֊ 
րութեան, զի մի ի նոսա ինչ առաւելութիւն և կամ նուազութիւն քոց խնա-
մոց, ил յ I զամենեսին միապես ջանասցես պահել ի շինութեան»։ 

Հ. Արղոլթյանր մտահոգված է նաև Թիֆլիսում տիրող իրավիճակով։ 
Առանց մանրամասնելու, նա վրաց թագավորազնին խորհուրդ է տալիս, «զար-
քայանիստ քաղաքդ զԹիլֆիզ լնոլցոլս զանազան արհեստիւք և ուսմամբ և հո-
գասցես զշինուածս գեղեցիկս ի դմա կառուցանել, զի արքայական քաղաք 
կոչի լոյ իցէ արժանաւոր և ՜հեռացեալ և զսպեալ իցէ յամենայն չարեաց՝ այս 
է յանիրաւոլթեանց, ի զրկանաց, ի մարտից և ի գոդութեանց»։ նամակի հա-
ջորդ կետով տրված խորհուրդը ուներ արդեն անձնական երանգ։ Հովսեփ Ար֊ 

2 1 А. Р. И о а н н и с я н. Указ. соч., с. 66—67. 
2 5 A B l i P , CPA, ОП. 100/3, 1790—1800, Д. 463. Л. 5. Նույն վավերագիրը փոբր и,արբն, 

թերցումներով աե-Ա նաև А В П Р , ф. С Р Г , oil. 110/3, 1 7 9 8 ֊ 1799, Д. 4542, Л. 96—97. 
28 նույն տեղում։ 

27 Մատենադարան, ձեռ. 2951, էշ 157ш-֊158шг է > »| 



Հայ քաղաքական կողմնոքոշման պատմությունից 

4"LPl "bp Իրեն /՛հո ղ է տաքիս մտերմորեն պահանջեք. "Մի հաճեսցի բարձ-
րութիւն Սեր թողուք զօրն ե ի ղիշերի ի գործ մտանելն, թէ ի դատաստան և 
Pt Ի Հայի,и, դի հրամայեաց փրկիչն, որ գնայ ի գիշերի գայթակղի, գի զլոյս 
աշխարհիս այսորիկ ոչ տեսանէ»։ Այս իր հերթին համահունչ է Ալ. Զամբա֊ 
կուր-Օրրե/ի անիի այն հաղորդմանր, թե «Գեորգին 24 ժամվա ընթացքում 
մեծամասամբ աղոթում էր, ուտում էր, բնում էր և միա,ն երեք ժամ հազիվ 
թե տրամադրում էր աշխարհիկ գործերին»^։ Վրաստանի խաղաղությունը 
կարոդ Էր խախավե/ նաև մահմեդականների խռովություններից, ուստի այդ-
պիսիք կանխեքո։ համար առաջարկվում Է «ի տարին երկի՛ցս առեալ լիցի 
հարկ ի տաճկացն Ջերոց և մի' առաքեսցին ի պատճառս սնոտի ինչ իրաց 
թագավորական հարկահանք ի նոսա, որով և նոքա խռովես ցին из Ուշագրավ 
Է քննարկվող նամակի նաև հաջորդ կետը. «Ի բոլոր տերութենէ Ձերմէ մա-
տուսցին տասանորղքն հացին յարքանիս և ունելով Ջեր զշտեմարանս հա֊ 
ցի ի տեղիս հարկաւորս, մի նեղիջիք ի ժամանակս պատերազմի ի ժողովելն 
դդորս, որով ե պա աճա ոեսց ի դօրացն ցրուիլ, իսկ եթէ պատերազմ ևս ոչ 
ունիցէք՝ ի պակասիւն հացին տրեսցի ժողովրդեանն ի փոխ, որով թարց իրիք 
վնաոու ունիր օժանդակ /ինիլ նոցա, բայց ասեմ, զի մի յսւճախիցէք զհրա-
մանս/դիրս ի վերա շտեմարանապահացն բաժանեք զհացս աբեղայից և ե ր ֊ 
դեցոդացն, այ/ ի։ րաքանչիլր ոք բավականասցի իւրով ապրո։ ստիւնյւ։ 

Անդրադառնա/ով Վրաստանի անվտանգության և արտաքին հարաբերու-
թյունների խնդրին, Հովսեփ Արղութ յանր խորհուրդ է տալիս Կ-եորգի թագա-
վորին ունենա I այնքան պատրաստի զորք, որքան հնարավոր է, որովհետև 
ոթարց ղօրաց սուտ են ամենայն ջանք, որոց և տացի ռոճիկ ի հանքացն»։ 
Մշտական բանակի ծս/խսերր հոդա/ու համար անհրաժեշտ է աշխատանքա-
յին վիճակում պահել հանքեբր, այլև ոի շեն պահել շրջակայ գիւղորայս նո-
ցին, առանց որոց ոչ դոյ ինչ հաստատութիւն հանքացն»։ 

Ավարս/և/ով այն միջոցառումների թվարկումր, որոնք իր կարծիքով կա-
րող էին նպ։սսւո14 Վրաստանի քաղաքական ու տնտեսական կայունության 
ամրապնդման/1, Հ. Արդությանը այնուհետև անցնում է հա/-վրացական հա-
րաբերությունների բարելավման անհրաժեշտության հիմնավորմանը։ Ակնար-
կե/ով Դեորպիի 179D թ. համաձայնագիրը Լոռու գավառը Շ ահա միը Շահա-
մ իր յանին ժառանգաբար անօրինելս, մասին հրովարտակ շնորհելու հանգա-
մանքր, Հ. Արղութ յանր պահանջում է. «Տէէոռին, զոր հաստատ գրով շնոր-
հեալ էք աղայ ՇահմիրիJ, և նա ևս յանձնեալ է ի մէլիք Ապովն, հաստատ պա-
հեսջիք զայն ուխտ, որով ոչ թէ ի հովանավորութիւն ձեր հրավիրէք միայն 
գհնդկաբնակ հայս, այլև Կաբսն և Ախյցխայն դա տարկետ/ բնակչօք նոցա՝ 
/նանե/пд են Փ անրակն և Բօրչա/ունս։ Հ. Արղութ յանր հա յ֊վրացական հա-
րաբերությունների կարգավորման կարևոր հանգամանք է համարում նաև 
հավատարմության ո, պարտավորվածության փոխադարձության պայմանը։ 
Նա ուղղակի պահանջում է Գեորգիից. <rՈրովհետև ի Ջեղ պսւրծեն միշտ հայք 
և ուրախ են թէ՝ ունիմք մեր զթագավոր ի սերնդոց թագավորացն մերոց, 
պարտ է Ջեդ ևս բանիւ և դրով զհայրական իմն խնամ ցուցանել նոցա, զի 
տեսսյնև/ով զայգ, որպէս եղևա/քն ընդ հովանեաւ ձերով հայք՝ ջերմեռանդա-
բար ծաոայեսցեն Ջեղ, նոյնս/ես և արտաքինքն դիմեսցեն ի հովանավորու-
թի։ ն Ջերս, 

Հովսեփ Արղութ յանր Գեորգիից հատուկ վերաբերմունք է պահանջում 
կջմիածնի կաթողիկոսական Աթոռի նկատմամբ։ «Զպատրիարգական Աթոռն 
սուրբ էջմիածին և զսրբազան պատրիարգ հոգևոր տեառն ամենայն հայոց, 
միշտ ունիցիք ի պատուի և մի հատջիք ի նմանէ զնպաստ և զմխիթարու-
թիւն, խնամելով զնա որպէս իսկական թագավոր հայոց»։ 

" „ Uijafoorjgoc^ol.՛ r l ( $ n h o o l ) Б а ^ з з а з ^ п ' , IV, 53 807. Հմմա. а հ՝. շ յ t 3 i о յ д (п-т (ո ծ օ՜ 
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Ավարտելով իր գրավոր առաջարկությունները, Հ. Արղությանր տեղե-
կացնում է, թե ունի նաև բանավոր հանձնարարություններ, որոնք itի լուսա-
վորագոլնեղ որդւոյն ձերմէ գիտասջիք զիմս վասն Տեր զխորհուրդ և զդի տա. 
վորութիւն»։ 

Հովսեփ Արղությանր 1798 թ. մարտի 25-ին Պետերբուրզից գրած նա-
մակում ցավակցություն է հայտնում Գեորգիին հոր մահվան կապակցու-
թյամբ և խորհուրդ է տալիս գահակալական պայքարր թուլացնելու համար 
orշահելով զստահակսն ածել ի հնազանդութիւն» և ի վերջո «զհանձնարարոլ-
թիւն բոլոր ազգին, որպէս իսկական թագավորի հայոց, փութով ղորդին ոլղե-
վորել արժանաւոր պատասխանաւ է դուռն կայսերականл28* Արղութ(անի այս 
նամակը մեզ է հասել միայն համառոտագրումով ե ավարտվում է Հետև/այ 
գրառումով. «Զայլսն ի յորգւոյն և ի քնեազ Գեօրգուն գիտեր30, ասել է թե, 
հանգամանորեն բերանացի նրան կհաղորդեն Պետերբուրգից Վրաստան վե-
րադարձած Դավիթ արքայազնը և վբաց դեսպանության քարտուղար Գեորգի 
Ավալիշվիլին։ 

Պարսկաստանում Աղա-Մահմադ շահին փոխարինած Բաբա խանբ 
Գեորգի XI 1-ից պահանջում է խզել կապերր Ռուսաստանի հետ և որդուն 
պատանդ ուղարկել պարսից արքունիք, խոստանալով նրան հանձնել Երևա-
նի, Գանձակի, Շաքիի ու Շիրվանի կա ռա վար ում ր, իսկ հակառակ դեպքում՝ 
սպառնում էր արշավեք Վրաստան։ Պետերբուրգից Վրաստան վերադարձած 
Դավիթ արքայազնբ Բաբա խանի պահանջի մասին Հովսեփ Արզոլթ յանին 
հաղորդում է 1798 թ. հունիսի 28-ին գրած իր նամակով։ Նա գրում է. 

« Ц а р ь п р и к а з а л , ч т о б ы т ы з а я в и л к н я з я м Б е з б о р о д к о и К у р а к и н у , ч т о 
н а ш е п о л о ж е н и е ч р е з в ы ч а й н о т я ж е л о е . . . ' П о с т а р а й с я , п о ж а л у й с т а , ес-
ли д о р о ж и т е Г р у з и е й и р а с ч и т ы в а е т е на е я п о д д е р ж к у , т о н а й д и т е д л я 
ЭТОГО д е л а к а к о е - н и б у д ь л е к а р с т в о » 3 1 . Ստեղծված քաղաքական իրադրու-
թյան մեջ Ռուսաստանից իրական օգնություն ստանալու երաշխիքներ չունե-
նալով Գեորգի X I I ֊ ը , ժամանակ շահելու նպատակով, հակվում է Պարսից 
արքունիքի հետ բանակցությունները շարունակելու մտքին։ Տեղեկանալով 
այդ ամենի մասին և գիտակցելով ինչպես Վրաստանի, այնպես էլ Այսրկով֊ 
կասի վրա կախված վտանգի իրական ու լուրջ /ինե/լւ, Հ, Արղությանր շտա-
պում է ռուսական իշխանություններին հորդորել միջամտե/ոլ ա յսրկովկաս-
յան գործերին, և անընդհատ շտապեցնում է Գեորգի XII-ին դեսպանություն 
ուղարկել Ռուսաստան։ Հ. Արղությանր նամակագրությամբ բանակցություն-
ներ էր վարում ոչ միայն Գեորգի XII-ի, այլև վրաց արքունիքի ազդեցիկ 
անձնավորությոլնների ու նաև Թիֆլիսի հայ համայնքի՝ արքունիքին մոտ 
կանգնած գործիչների հետ։ Այդ առումով ուշագրավ են Հ. Ար զութ/անի 
1798 թ. սեպտեմբերի 9-ին գրած նամակները Դավիթ արքայազնին ե իր 
եղբորորդի Սողոմոն Արգությանին։ Սեպտեմբերի սկզբներին ստանալով Դա-
վիթ արքայազնի նամակը, որտեղ հայտնվում էր Բաբսւ խանի մոտ Վրաս-
տանից դեսպանություն ուղարկելու մասին, Արղությանր իր պատասխան նա-
մակում զայրույթով գրում է. «Յուլիսի 21 ֊էն գիրդ յամսոյսն րնեալաք րնզ 
պարոն Լաշկարովին և քնեազ Գարսեվանին և սարմացաք, որ Դուք աճա-
պարէք Տիցի որդի թալադ Գեօրկին ղրկել առ Բաբս։ խանն, իսկ աստ ոչ 
եթէ զոք առաքեք, այլ մեր գրկած Աւալի որդին ևս պահէք և մէկ օրինաւոր 
թուղթ չգրէք, ոչ առ ամենաողորմ ած կայսրն, ոչ աո ր։լ սալ։։ րա գունեղ քնես։ զն 
և ոչ աո Զեր դեսպանն...»32։ Շնորհակալություն հա յազ՛ելով իր եղբորորդի 
Սողոմոնին հովանավորելու համար, խորհուրդ է տաքիս, որ «եթէ մարդ առա֊ 
քեսցեն (Պետերբոլրգ—Պ.9.), նմա յղելն բարւոք առնենи38։ Ս ո ։ո մ ոնին ու դրղ • 

28 Մատենադարան,.ձեո. 2951, կ 163ր։ 

80 նույն տեղում։ ո-Քնեադ Գևօրդինօ անտարակույս Կ՛՛՛որդի //.'/'"(/'2։[իւին (՚ 
3 ' Армяно-русские отношения. IV. с. 478. 
32 Մատենադարան, ձեո. 3951, կ 215,,-216ա, 
38 նույն տեղում, կ ШВцп 
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ված Նամակում Նս կրկնելով իր զարմանքր, Հ Արղությանը ավելի մանրա-
մասն տեղեկություններ է տալիս ստեղծված իրադրության մասին։ "Զարմա-
նամ ես յոյժ ի յիս աստութիւնէ արքային մերոյ, որ պատրաստեալ է զաներն 
իւր առաքել ի պարսիկս и „, и տ մինչև ցայսօր ոչ եթէ զաներն, այլ մեկ ծա-
ռայ ես ոչ աոաքեաց և որպէս օրէնն էր, ոչ ծանոյց մեծի կայսերն զվախճան 
Հօրն իւրոյ և ի § ր յաջորդելն զաթոռ նորա, ոչ այս միայն, մէկ օրինաւոր և 
րսա կար դի դիր „յ դրեաց մինչև ցայսօր, ոչ առ թագաւորն, ոչ առ յուսա֊ 
փայյ բնեադն ե ոչ այլ աո դեսպանն իւր՛1*։ Տ գիտեմ որպիսի անբախտութիւն 
է այդ երկրիդ տիրետլ. ոչ իմ այնքան աշխատանքն և գրածն ազդեաց իւ-
րեանց ե ոչ այդքան տառապանքն, ա՛ն և երկիւղն, զորս կրէք, և ոչ պարոնի 
որդի Գաւիթի աս,,, գալն ե մեծամեծ խօսիյն և այդր լռելն, ո՛ւր է իւր խոստ-
մունքն, որ ասէր շուտով գար Իսկ ոդորմած կայսրն մեր սպասէ դոցա մար-
դոյն և կամ դարձին Ա.։ 4 j յ ի որդի Գեօրկուն, որ եթէ կւսմին Ա տանել ենթ Հո-
վան աւ ո րո։ թե ան իւրոյ, յայնժամ ЦП,ցցէ զիւ՛ր ողորմութիւնն մեծ, որ ահա 
անի պատրաստես։/, ա։եէի քան, զոր ինքեանք կամէին. թագ, ծիրանի, 
թուր, կաւայէր, աստդ և այլն ամենայն՝ իւրն ե ժառանգին, ևս եղբարցն, 
դօրբն ե и սլաարաստ է։ Վասն ձեր՝ վերստին ե աւնց տեղեացն կամի տիրել, 
ուր մեք շրջեց աք։ կոաածի ժաոանդին ծանոյց, որ զնոսա մերն գիտասցէ 
ե լոեսցիլ 11.։եյի ի՛՜նչ առնէ, չդիտեմ, մինչև խոնարՀեցալ և ինքն դրեաց աո 
արքայն, առ ժառանգն և աո ձեզ, ողորմութիւն տեառն ընդ ձեզ է, մի երկըն-
չեր»,էք'ւ Լ. Արդու թ յան ր ռուսական արքունիքի նման պա տրա ստակամ ութ յունր 
բացատրում Է իը թսսիած ջանքերով. "Այս ամենայն ծանուսցես արքային և 
արբայ որգւոյն, ես իմ պարտուցս զերծայ, այժմ ինքեանք գիտասցենмяв։ 
Բացատրելով իր ջանադրության դրդապատճառներն ու նպատակները, Լ. Ար-
ղությանր Հիշեցնում Է. ոԻմ կամքն Է д ա դկ ե ցոլ ցան ե լ զդոսա և կոչել ոչ միայն 
թաղավոր վրաց, այլև Հայոցս*՝*։ Անդրադառնալով մելիքների ճակատագրի 
Հարցին, Հ. Արդութ յանր դանում Է, որ «մե/իքների բանն կախեալ կայ ի 
դոցանէ և աս տոլ ծով լա։ են /ինե/ող, ասա նոցին ընտանեացն /ինիլ մ իա֊ 
միտս™։ Բերված այո նամ ակր ցույց է տա/իս, թե Լ. Արղությանը, որ 1780-
ւսկան թթ. Հնարավոր էր Համարում Հայկական թագավորության վերականգ-
)ւումբ, 1790-ական թթ. վերջերին միակ Հնարավորը Համարում էր Հայ-վրա-
ցական մ ի ա g յա յ թ ա գա վ ո ր ու թ յան ստեղծման Հեռանկարր ։ Կասկածից վեր է, 
որ Հ. Արղությանը միայնակ չէր իր այդ տեսակետի մեջ, նրան Հետևում կամ 
աջակցում էին նաև Հայ Հասարակական գործիչներից շատերը։ 

1798 թ. երկրորդ կեսին ինչս/ես ռուսական արքունիքր, այնպես էլ Լ. Ար-
դությանն ո։ Արցաի։ի մելիքները սպասման մեջ էին։ Հ. Արղությանը Ստե-
ւիս։)։ Դավթյանին ուղղված նամակներում շեշտում էր սպասողական այդ վի-
ճակը. «Ի Վրացտանոլ սպասելն մարդոյ առաքեցելոյ ի նոցանէ և սոցա ըստ 
ամենայնի ձեռնտու պատրաստ յինի/ն նոցա, վասն պահպանութեան իւ-
րեանց»3՝1, գրում էր նա Ս. Դավթյանին 1798 թ. սեպտեմբերի 30-ին Պետեր֊ 
բուրգից, իսկ դեկտեմբերի 2-ին «քնեաղ Սո/սմոնին և պարոն Եսայուն» դրած 
նամակում հիշեցնում էր ոսպասեր։ մեր գալստեան քնեազ Ավալովին»*0։ 
1798 թ. դեկտեմբերին Պետերբուրղում ի վերջո ստացվում է Գեորդի XII-ի 

м գւ, որդի X I / ֊ / ։ 1 17 9,4 թ. Հոկտեմբերի 11֊ով թւ/աղրվաձ հավատարմադրերր Գ. ճավ֊ 

ճսւլ/ս։ ձեին ե ն Հասել միայն նույն թւիոկանի դեկտեմբերին, Գեորդի Ավալիշվիլու միջոցով 

(տե՛ս ъ. ( j j о (5 ո Պ 3 ո յ յ Ո, յօ(Կ1ւ330® babgejo^rigpigifongo Эт^з^О™210՛ տ է ։ 

К - 148) ֊ 
3» Դխան Հայոց պատմութեան, IX, կ 194—194։ Մատենադարան, ձեո. 4951, կ 214ա։ 

88 1Гաաենադարան, ձեո. 2 9 5 / , կ 214բ1 

•Գ7 նույն տեդում։ 

88 Նույն տեղում։ 

ИВ Նույն տեղում, կ 218աւ • ֊ . ՝ • • • -
40 Նույն տեղում, կ 'ձՏ4ա։ 
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կողմից ռուսական արքունիքին ուղղված դիմումը, որտեղ առաջարկվում էին 
այն պայմանները, որոնց ընդունելու դեպքում Հնարավոր էր Համարվում Ռու-
սաստանի Հովանավորությանը ապավինելը: 1798 թ. դեկտեմբերի 15-ին Գրի-
գոր վարդապետին ուղղված նամակում Հ. Արղոլթյանը ծանուցում է. 
«...Վրաց Գօրկի արքայի բոլոր թ ա գավորոլթիւնն իւր մատուցանելն ի խնա-
մակալութիւն կայսերն մերոյ*1 և սոցա պատրաստիլն առաքել ամենայն շուք 
թագավորական Հաստատուն դաշամբ... Վրաց արքայի զբոլոր բանն իւր՝ 
մեզ յանձնելն ընգքնեազ Գարսեվանինа42: 

Պետերբուրգում Գեորգի 12-րդի նամակի ստացվելոլց անմիջապես Հե-
տո՝ դեկտեմբերի 16-ին Վրաստանի դեսպան Գարսեան Ճավճավաձեն ռուսա-
կան արքունիք է ներկայացնում Գեորգի 12-րդի 11 կետից բաղկացած պա֊ 
Հանջները: Առաջարկվում էր Վրաստան առաքել ՅՕՕՕ֊անոց մշտական զորք՝ 
Վրաստանի պաՀ պան ութ յան Համար, թույլատրել Արցախի մելիքներին Հպա-
տակ ժողովրդի Հետ միասին և Վրաստան ներգաղթեւոլ ցանկություն Հայտ-
նած Ուրմիայի շրջակայքում ապրող քրիստոնյաներին (Հայեր և ասորիներ) 
ընդունման և տեղափոխման արտոնում, վրաց֊պարսկական Հարաբերություն-
ների բարելավում և այլն։ 1799 թ. Հունվարի 1 ֊ին Պետերբուրգից Գրիգոր 
վարդապետ ին գրտծ նամակում Հ. Արղոլթյանը գոՀ ունակոլթյա մ բ նշում է. 
<լ...վրաց բանն ընկալնուլն թագաւորին և պատրաստելն զամենայն ըստ 
խընդրոյ նորին, նոյնպէս և մելիքացն բան՝ լինիլն բարւոք. ..»«•• 

Հայ Հասարակական գործիչները Հասկանում էին, որ Այսրկովկա սում 
Հայ ժողովրդի ազատագրման հարցի լուծումը շաղկապվում է Ռուսաստանի 
քաղաքականության Հետ, իսկ այն կառուցվում էր միջազգային Հարաբերու-
թյունների բոլոր Հանգամանքների Հաշվառումով և պայմանավորվում էր 
առաջին Հերթին Ռուսաստանի Հեռամետ նպատակների իրականացմամբ: Ըստ 
այդմ էլ Ռուսաստանում Հայ գործիչները ստիպված են լինում որոշակիաց-
նել իրենց պաՀանջները, դրանք իրական հողի վյւա դնել, միաՀյոլսել այն 
Ռուսաստանի քաղաքականության Հետ և որոշակի փուլեր սաՀմանել վերջ-
նական նպատակին Հասնելու Համար։ 

Ռուսաստանի Այսրկովկաս մուտք գործելու Համեմատաբար անաղմուկ 
միջոցը Վրաստանի Հովանավորի դերում Հանդես գալով այնտեղ ռուսական 
զորք մտցնելու ուղին էր։ Մե/եքների ու Արցախի Հարցը լծորդվում էր աոա-
ջին փուլում ռուս-վրա ցական Հարաբերությունների զարգացման ընթացքի 
Հետ և Հայ գործիչները անհամբեր սպասում էին աւդ Հարաբերությունների 
զարգացմանը։ Նշված Հտրցերի պարզաբանմանն էր նվիրված զրույցր, որը 
կայացավ Ա. Լ. Լաշկարովի և Հայ մելիքների միջև 1798 թ. դեկտեմբերի 
21-ին։ Զրույցի մասին Հաշվետվության մեջ նշվում էր, որ մելիքները այն 

հարցին, թե «куда охотнее ж е л а ю т быть переселены, в Грузию или Рос-
сию, отвечали, что для них все равно в России ли жить или в Грузин, 
поелику и сия т а к ж е подданна России как и сами россияне суть, но 
что предавая оное В ы с о ч а й ш е м у соизволению, и будучи переселены в 
Г р у з и ю удобнее будет другим а р м я н а м в Курдистане и Б а я з е т е живу-
щим к ним от иремени до времени переходить и у м н о ж а т ь число и си-
лы их, нежели когда будут они переселены в Россию, коей удобности 
курдистаиские и баязетские а р м я н е з а о т д а л е ш ю с т ш о пределе» Рос-
сии лишатся , что и будет для сих последних, коих число простирается 

41 I . Արղութ յանի մեկ այլ նամակից, որ նա գրել էր Գեորգի թագավորին 1798 թ. դեկ-

տեմբերի 16-ին, պարգվում է, որ ստացվել էին նաև գաղտնի նամակներ, որոնց բովանդա-

կության մասին Արղությանը լռում է։ Իր նամականիում նա գրանցել է միայն, որ ինքը պա-

տասխան է ուղարկել. Բ-իֆլիս «աո Գիորկի արքայն, յարբայորգւոյն և մեր Սօյոմօնին ընդ 

գաղտնի թղթոցն իւրեանց (Մատ., ձեո. 2951, է[ 238ա), 

42 Մատենադարան, ձեո. 2951, էչ 237 ա-բ։ 

48 նույն տեղում, Է հ 2 4 1 ԲՒ 
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д о 00 тич.ячь с -ей, несколько прискорбно, ибо и они стеная от ига 
а г а р я н , иод ко,: ., находятся , крайне ж е л а л и бы соединены быть с ни-
ми м а л и к а м и .1.1 я управления и суда над ними, и чтоб будучи одной с 
ними нации и з а к о н а и о с т а в а т ь с я с ними же . и что все оное они ме-
дики предают в ы с о ч а й ш е м у Его Величеству соизволению, о ж и д а я от 
него единаго себе избавления ; » " - փետրվարի 11-ին Ռուսաստանի 

արտաքին գործերի կո/եգիան պատասխան նոտա է հանձնում Գարսևան 
ճավՇավաձեին՝ 1798 թ. դեկտեմբերի 16-ին նրա առաջադրած պահանջների 
/քննարկման արդյունքների մասին: ՛ Ի . ճավճավաձեին պատասխանում են, 
որ 3000-անոդ դորքի պահանջ/т կատարվում է, հայ մե/իքները իրենց հպա-
տակ ժողովրդով կդրվեն Վրաստանի ենթակայության ներքո, սակայն պետք 
է իրավունք ունենան անկաշկանդ փոխադրվե/ու Ռուսաստան: 

Վրտց֊ոուսական հարաբերությունների նման զարգացումը շուտով հայտ-
նի է դաոնում ինչպես Այսրկովկասո, մ, ա/նպես էլ Պարսկաստանում: 1799 թ. 
մայիսի 15-ին էնդե/իում ռուսական հյուպատոս Մ. Սկիբինեվսկին գրում է 
Արտաքին գործերի կո/եդիա. » Б а б а х а н получил известие от И б р а г и м ха-
на Ш у ш и и с к а г о , что Российския войски идут в Грузию с тем, д а б ы за-
в л а д е т ь и Эричаном, а притом бы К а р а б а г с к и х армян перевести в Гру-
зию и в М о з д о к : то по сей притчиие приказал Б а б а х а й Сулейман хану 
отрядить часть войска в Эриван , вместо гарнизона и в крепости онаго 
города быть одному в е л м о ж е из К а д ж а р о в , у коего и гарнизон сей был 
бы и команде , а И б р а г и м хану писал, чтоб у д е р ж и в а т ь а р м я н лас-
кою» 4 5 . 

Մ. Սկիրինեվ սկա միջոցով թաբա խանին առաջարկվել էր չմի ջամ տել 
Վրաստանի գործերին, որովհետե Վրաստանր գտնվում է Ռուսաստանի հո-
վանավորության ներքո*0: Այսրկովկասում գործողությունների ծավա/ման 
համար կարծես ամեն ինչ արգեն պատրաստ էր, սակայն ժամանակն անց-
նում էր, իսկ զորքերր չէին շարժվում։ Լ. Արղությանի կարծիքով այդ դան-
դաղումը պայմանավորված էր ա վս տր ո ֊ ռուսական հարաբերություններով. 
ոԻմփերատօրի եղբօր դա/ուստն աստ (իմա՛ Պետեր բուրգ—Պ. 9•) և նշանվ իլն 
րնդ Աղէքսանդրիա Պալ/ովնին։ Վասն այսմ և փոքր ինչ յամի/ն զվրտց 
բանն»*7։ 

1799 թ. վւետրվաբին Պետերբուրգում և Վրաստանում արդեն տեղյակ 
էին Պ ավել 1-ի կարգադրությունների մասին, аԱրքայի ամենայն պարգևքն, 
որպէս յառաջ դրեալ եմք, պատրաստի գռ/ն, դօրացն ե թօփիցն հրաման 
ւինի/ն գնալ աո յինքեանս։ .. .Կա վա/ինցկ ի՝ սկիզբն գնալն ի Թիֆլիզ որպէս 
չերեզվեչայնեա պասլաննիկ, այսինքն՝ մեծ, որպէս պատկէր թագաւորի։ Գալն 
Կավա/ինցկուն՝ հանդէպ առաքեք զմի արքայորդի, դայս ամենայն գրով պատ-
րաստի լինիլն։ Մելիքներին՝ յանձնե/ն արքային՝ հետևիլ և նոցա կամքն լցու-
ցաներ.. Ունիւն մեր յոյս, որ արքայն սիրեսցյ; և ժողովեսցէ զազգս մեր ընդ 
հովանեաւ իւրով...»*&։ 

Երկար սպասումից հոգնած մե/իքները 1799 թվականի մարտի 29-ին 
կրկին գրավոր դիմում են Պավել 1-ին և հայտնելով Բաբա խանի սպառնա-
լիքների ու Արցախում և Վրաստանում տիրող ծանր կացության մասին, 
խնդրում են արագացնել խոստադվտծ օգնության տրամ ագրո։ մ ը և թույլ տայ 

* * Армяно-русские отношения, IV, с. 489, 
« А В И Р , ф. С Р П , оп. 77/6, д. 490, л. 16— 

'" Ъ. о д 0 6 ՞1® 3 ° с ՞ ա ւ Ւ ՚ > Ч l s i • 
47 Մատենադարան, ձեո. 2951, կ 252ս։ (Հ. 

և Զ՚՚՚րարիայն ի Թիֆլի։բ 1799 թ. փետրվարի 25), 

48 նույն տեդոլւէ։ 
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26 Պ. Ա. Չոբան յա՛ս 

լէեոառաոնա, հայրենիքՇարունակելով նախապաարասաական աշխա-

տանքները և ընդառաջելով Գեորգի X l l - ի խնդրանքին Պավել 1-ը 1799 թ. 

ապրի,ի 18-ին վրա,,ական գահի ժառանգորդ է հասաաաո,մ նրա ավագ ո ր ֊ 

ղո,ն՝ Դավիթ արքայազնին«>, Մի քանի օր անց, տպրի,ի 22-ին հետևում կ 

նաև Պավել 1-ի հրամանադիրր գանձապեա Վասի/ևին՝ որպես ամենամյա թո-

շակ Մելիք Ջիմշիդին հատկացնել 1400 ռուբլի, Մելիք Փրիդոնին՝ 1000 ռուբ-

լի, իսկ Ջիմշիդի որդի Պողոսին՝ 600 ռուբւի դամար51, Միաժամանակ պատ-

վիրվում է նաև ոսկե ո,թ շքանշան հայ մելիքներին պարգևատրելու համար52, 

Ուշագրավ է նաև այն գրությունը, որը ներկա յացվե, է ռուսական ար-

քունիք՝ մելիքների խնդրագրին ընդառաջելու անհրաժեշտությունը հիմնավո-

րելու համար, Այդ վավերագիրը, որ կրում է « З а м е ч а н и я н а п р о ш е н и я 

к а р а б а х с к и х м е л п к о в » վերնադիրը պահպանվել է պատճենով և չունի ստո-

րագրություն, Հրատարակության ժամանակ ենթադրվել է, թե այն պետք է 

կազմված ւինի 1799 թ. գարնանր, իսկ հեղինակը ամենայն հավանականու-

թյամբ Ա յսրկովկասի իրադրությանը լավատեղյակ Ս. Լաշկարովն ք 5 8 , Վ ա _ 

վերագրում նշվում է, որ « Н а ц и я а р м я н с к а я под игом в р а г о в христиан-
ства от данных времен стенящая. . . горит ж е л а н и е м видеть себя в не-
зависимости и быть под управлением природного владетеля . В области 
Карабагской , яко едином остатке древния Армении с о х р а н я в ш е м чрез 
многие пеки независимость свою под в л а с т и ю природных владельцов , 

полагала нация сия при помощи божией и неотъемлемом от нея силь-
ном покровительстве Всероссийския империи ту только л ь с т я щ у ю ея 
надежду. По настоящему ж е порабощению той области под иго маго-

48 А р м я н о - р у с с к и е о т н о ш е н и я , I V , с. 5 0 1 . Ռուսերեն տեքստի տակ հայերեն ստորա-

գրել են "Մէլիք Տի՛կիդ. մկիք Փրիդոն, Պետրոս Մ ադաթով», Ուշագրավ է, „ր Պետերբոլր-

գում գտնվող մելիք Փրիդոն Բեգլարյանին Գեորգի Xll-ը իր 1799 թ. մարտի 22-ի հրովար-

տակով մելիքություն, կալվաձներ ու հպատակներ է շնորհում Վրաստանում (տե՛ս Վրաստանի 

ԳԱ Ձեռագրերի ինստիտուտ, H d — 3 9 7 8 ) , 

EC А К А К , I I , № 2 4 . с . П 4 7 . 
Ь! А р м я н о - р у с с к и е о т н о ш е н и я , I V , с . 5 0 3 . 

52 Նույն տեղումi 
68 Նույն տեղում, Լջ 552, ձան. 1451 Ս. Լ աշկարովը ծագումով վրացի ռուսական պետա-

կան գործիչներից էր, որը սերտ կապի մեք էր այսրկովկասլան ժողովուրդներ/, ներկայացու-

ցիչների հետ. Նա հավանաբար դիտեր նաև հայերեն. Այդ մասին վկայող փաստ է 1799 թ. 

հոկտեմբերի 15-ին Ղուկաս Կարնեցի կաթողիկոսի1 Վ. Կոչոլբեյին գրած նամակի ռուսերեն 

թարդմանոլթյան վերջում արվաձ այն նշումը, թե ոբնագրի հետ համեմատել է գաղտնի խոր-

հըրդական Սերդեյ էաշկարովը» (տես նույն տեղում, էշ 513 ե 553 ծան. 150)։ Ուշադրության 

արմանի փաստ է նաև այն, որ Գրիդորիոլպոլից 1792 թ. հունիսի 20-ին Լ. Աըղոլթյանը Հովհ. 

Լաղարյանին գրած նամակով խնդրում էր միջնորդել արքունիքի աոաջ Լաշկա բովին Ղրիմի 

նահանգապետ նշանակելու համար, ոԱյսու դրով մատչ!,մ առ քեղ յաղագս ստոյգ և ճշմարիտ 

բարեկամին մերոյ և սրտացաւին բոլոր հասարակութեան ազգիս հայոց Սերգե Լաղրիչ Լաշ-

կարօվին, որոյ անբաւ դորովագրոլթիլնն ոչ է կար մեղ պատմել, ղի դու ինքնին իսկ գիտես, 

Գիտես, որ ի Դրան Մեծէն եթէ ոք պաշտպան ոչ ունի, ոչ ինչ կարէ շինել վասն ինքեան, որ-

պէս դրնոլթիւն դորա դիտես, վասն այլոց ի բոլոր սրտէ հետևի զբարիս առնել և վասն ինքեան՝ 
Ո1 երբէք. Դա իւր յոյսն յե տ Աստուծոյ եդեալ Հ առ քեղ, որ ւէասն ղորա գրաֆ PЬղրnրnդl|nւն 

խօսեսցիս, որ նա տիրութիւն դմա առնելով մի կորիցէ աշխատանք դորա, այլ գտցէ զվարձս 

ծառայութեան իւրոյ և կտոր մի հաց յաղագս զաւակացն իւրոյ, եթէ ըստ հանդիպմանն գոլ-* 

բեռնաթ լինիցի ի Ղռիմ, յոյժ բարւոյ, լինի և կամ եթէ հաճոյ երևիցի գրաֆին, որ զդա կար-՝, 

գալորեսցի ողորմած թագուհին, „ր դա յատկապէս հետևեսցի զազգս հայոց և այլ քրիստոնէից, 

յամենայն տեղեաց ժողովել աստ, կարի շուտով բազմանան և ազդ մեր լինի բախտաւոր, 

Այսքանս ըստ խնդրոյ և ըստ խորհրդակցութեան իւրոյ գրեցի առ քեզ, աղաչեմ մի անտես 

առնել զդա, այլ որպէս ազգ ք„յ ընկալցիս, զի բարերար է նոցա և մեղ...» (Մատենադարան, 
ձեո. 2949, էշ 2Ивр), 
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метан, не токмо з а г р а д н л а с ь для нации армянской перспектива сия, 
но у т в е р ж д е н и е м н К а р а б а г е персов, о в л а д е в ш и х крепкими тамошни-
ми местами, е а е с т в е н н о м положением своим в ущелиях К а в к а з а поч-
ти неприступными, подвергается и с а м а я Грузия , под высочайшим Все-
росспйскаго и м и е р а ю р с к а г о д в о р а состоящая , по о б н а ж е н и ю пределов 
ея с сей стороны частым и внезапным впадениям их беспокойство и 
разорение з а собою влекущим. У в а ж е н и е сие по одному только уча-
стию Всероссийский империи ո благосостоянии и обеспечении целости 
ц а р с т в а (рузинскаго есть у ж е столько убедительно, что нельзя не ожи-
дать б л а г ч ь о л и т е л ь и а г о на сию мсликов прозьбу разрешения...-»"4 

Մելիքների խնդր ш եք է it ընդառաջելը Ռուս ասա ան է Համար նա[սընսւրելէ է 
նաև այլ առումով։ Գրության հեղինակք համողված է, որ «уЧреЖДеННОС 
единожды под у п р а в л е н и е м природных начальников сне а р м я н в соб-
ственном их отечестве поселение под сению мощнаго и одним именем в 
с т р а н а х тех с т р а ш н а г о Всероссийский империи покровительства со-
ставит свое i'.i I вердом положении сообщество , которое по вышеизъяс-
ненному толь сильно д е й с т в у ю щ е м у над у м а м и их патриотизму еже-
дневно в о з р а с т а т ь , а по свойственной им предприимчивости и трудо-
любию.. . в я щ е и в я щ е преуспевать будет. Коликия в а ж н о с т и дело 
сне произведет для России пользы дальновидность политики преду-
с м о т р е т ь м о ж е т ЯВСТВЕННО ՝ յ . Ալսելով այս հեռահար նպատակների իրա-
կանացման անհրաժեշտությունից, գրության հեղինակք գտնում է, որ որպեւ 
առաջին քայլ պետք է ընդառաջել մելիքների խնդրանքին և նրանց բնակու-
թյան վայր հատկացնել ։Լրս:ց թագավորության սահմանների մեջ մտած և 
մարդաթափ եղած Հայաստանի Ղասախ գավառում30։ Հայկական այդ գավա-
ռի վերակենդանացումը հավասարապես ձեռնտու պետք է լինի և' հայ, և՚ թե 
վրաց թա գա վո ր ութ յան ր: Առաջարկվում է Արցախի հայ մե/իքներին ոգևորե-
լու նպատակով Ա. նվերներ ու շքանշաններ Հանձնել մելիքներին։ Բ. Վրաց 
թագավորին համոզել նշված տարածքը զիջել/п հայ մելիքներին։ Գ. Հայ ե 
վրաց կողմերի միջև պայմանավորվածությունը պետք է հանդիսավոր պայ-
մաններում ձևակերպում ստանա: Դ. Մելիքներին թ ու յ/ա տոել մ շտական զո-դ 
ունենալ և դրա համար նրանց վարկ տրամադրել: Բացի այդ առաջարկվում է 

նաև «... в з н а к п п а м я т ь в ы с о ч а й ш а г о к нации армянской покрови-
тельства , п о ж а л о в а т ь колонии сей несколько артиллерийских орудий 
с достаточною к оным п р и н а д л е ж и о с т и ю и для обучения употреблению 
сих орудий п о з в о л и т ь определить несколько человек из сей нации в со-
стоящие в Г р у з и и российские войски» 5 7 . 

1799 թ. հունիսի 2-ին հրապարակվում է Պավել I կայսեր հրովարտակը, 
որտեղ Արցախի մելիքներին հայտնվում է, թե ընդառաջելով մինիստրության 
կողմից իրեն ներկայացված զեկուցագրերին, թույլատրվում է նրանց հպա-
տակ ժողովրդի հետ միասին բնակվել կայսրության սահմաններում և կամ 
Ռուսաստանի հովանավորության տակ գտնվող Գեորգիի թագավորության մեջ 
և ըստ մելիքների խնդրագրի նրանց վիճակը բարվոքելու նպատակով նշա-
նակվում են թոշակներ և տրվում են շքանշաններ5Տ: Այդ հրովարտակին հա-

54 Այդ հանգամանքը հասկանում էր նաև Իբրահիմ խանըI 17CG /7. Վալերիան Զ Ո ւ ր ո վին 

Հզաձ "նամակում նա դրում էր. К ГДЗ ГОрОД СвЙ (իմս. Շուշի՛ն֊ Պ• Տ.) б } 'ДвТ В Լ М К 

сохранен, то можете о б л а д а т ь и вселенной...» ( А В П Р , ф. ."РА, сп. 100/3, 1764—• 
1800 гг., д. 462, л. 48—49) . 

55 նույն տեղում, էշ 506։ 

58 XYIII դարի վերշերին Ղազախ գավաժը տարածվում էր մինչև Դիլիշանի չրշանը, որ՛ 

տեղ և գտնվում էր գավառի թեմի կենտրոն Հաղարձնի վան որ (տե՛ս Մատենադարան, կաթո-

ղիկոսական դիվան, թղթ. 4, վավ. 9)ւ 

57 նույն տեղումւ . Հ I " 

58 Նույն տեղում, էջ 607։ . յ 

11 «2шЬг)Ьп», Л? 2 , . • 
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ջՈրդՈւմ Է Պավել 1-ի նա մ ակր վբաց Գեորգի XII ֊ին (1799 թ. հունիսի 3), 
որտեղ ծանուցում Է նրան մելիքներին հպատակ ժողովրդի հետ Վրաստա-
նում բնակվելու թույլտվություն տալու իր որոշման մասին, նրանց պետք Է 
նաև որոշակի արտոնություններ տրվեին™։ Այս նամակը հանձնվում Է մե-
լիքներին, որոնք պետք Է այն ներկայացնեին Գեորգի XII թագավորին իրենց 
վերադարձի ժամանակ։ Մելիքներն ա յսպիսով Պ ետերրո։ րդում այլևս անե-
լիքներ չունեին և բռնում են տունդարձի ճանապարհր Պ. Կովալենսկոլ հետ 
միասինէ Հայտնի Է, որ 1799 թ. օգոստոսին նրանք արդեն գտնվում Էին Աստ֊ 
րախանում, որտեղ և Մելիք Տիմշիդի անունով սաացվել Էր Բաբա խանի 
դեռևս 1799 թ. հունվարին գրված նամակը նրա Պարսկաստան վերադառնա-
լու և պարսկահպատակ մնալու առաջարկով և իր կողմից հովանավորություն 
ստանալու խոստումներով80ւ Ստացված նամակի մասին տեղյակ Է պահվում 
Պ. Կովալենսկին, որն այդ մասին իր հերթիդ հաղորդում Է արքունիք։ նույն 
օրն իսկ (օգոստոսի 17J ռուսական արքունիք Է առաքվում նաև Մելիք Ջիմ-
շիդի նամակբ, որտեղ վերջինս հավաստիացնում Է, թե ինքը չի դրժի Ռու-
սաստանի նկատմամբ ունեցած իր հավատարմությունըօլ։ 

Մելիքները դեռևս գտնվում Էին Աստրախանո։մ և չէին ճանապարհվել 
Թիֆլիս, երբ Հ. Արղությանը 1799 թ. սեպտեմբերի 1 ֊ին Պետերրոլրգից գրում 
է Գեորգի թագավորին. «Յուսամ, գի և վեհագնեայ Պետր Իվանիչ կավալինց-
կին եկեալ իցէ և ձեր արքայական բարձրութիւն միամտեալ վասն ամենայ-
նի։ Լսեմք զշինումն կամրջաց, որ զօրքն գան»™։ Նա հանձնարարություն 
ուներ հաղորդելու վրաց աըքային, թե «Բաթալ փաշայ (որ աստ էր և մեր 
ամենաողորմած թագաւորի բանիւն և հաճութեամբ սուլթանն թուրքաց շնոր-
հեաց ղանցանս նորա և յետ նմա զսերեսկերոլթիւնն Անատօլռւ), այժմ ի 
Ղռիմոլ գնացեալ է ի Տրապիզոն և ինձ խնդրէ հալա տարմացուցանել ձերոյ 
բարձրութեանն, որ և ոչ է թողլոց /լեզգի ի յԱխալցխայ, որպէս հարազատ 
երկուց կայսերացն աստուած տացէ այսպէս լինիլն։ 

Ռուս-թոլրքական մեր ձեցումը, որ պայմանավորված էր Նապոլեոնի 
Եգիպտական արշավանքով ու ավարտվեց 1799 թ. հունվարին կնքված ռուս-
թուրքական պա յմանա գրի ստորագրումով[84, նպաստավոր պայմաններ էր 
ստեղծում Ռուսաստանի կողմից Այսբկովկասի նվաճումը իրականացնելու 
համար։ Այդ հանգամանքը ևս չի վրիպել Հ. Արղութ յանի ուշադրությունից։ 
1799 թ. մարտի 3-ին Պետերբուրգից Բ՚իֆլիս առաքած իր նամակում գեղար-
դակիր Յովհաննես եպիսկոպոսին նա գրում է. «... Մեր ամենաողորմած 
կայսրն ունի յոյժ բարեկամական կապակցութիւն ընդ պետին հագարացւոց 
և նա կայ առ հրամանս մեծութեան սորին՝ յոյժ խորին հնազանդութեամբ և 
այս յատուկ պարգև յաստուծոյ է՝ յաղագս քրիստոնեական ազգին...3)8Տ։ 
Առավել մեծ տպավորություն պիտի գործեր այն լուրը, թե «ամենաողորմած 
կայսեր դրօշակն յամենայն տեղիս յաղթօղ է և զօրաւոր։ Մեր գրաֆ Աոլվօ-
րօվն բո/որ Եւրոպիայ ազատեաց ի լծոյ անհաւատ ֆռանցոլսացն...3>™։ 

58 Նույն տեղում, էշ 507—508։ 

'•о А В П Р , ф. С Р П , on. 77/6, 1796—1800. д. 473. л. 307, 310. 
в' Армяно-русские отношения, IV, с. 510. 
82 Մատենադարան, ձեռ. М 2951, էշ 292 ր։ 

88 Նույն տեղում, Էշ 293ա։ 

84 J 797 թ. Կոստանդնոլպոլսոլմ նշանակվելով լիազոր դեսպան (մինիստր) Վասիլի Ստե-

փանի Տամարան 1799 թ. Թուրքիայի հետ կնքաձ պայմանագրի համար պարգևատրվել Էր 

Լեհաստանում 1500 անձերով և կոմանղորոլթյամր՝ 1000 ռոլրլի եկամուտով (տե՛ս 

Архив графов Мордвиновых, т. I. Предисловие и примечания В. А. Бильбасо-
ьа, СПб., 1901, с. 177, прим. 1) : 

85 Նույն տեղում, Էշ 253ш։ 

88 Նույն տեղում, Էշ 293ա։ ~~ ~՝ ՜՜~ ~ ~ • 
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Աստրախանից մելիքներն ու Պ. Կովալեն иկին 1799 թ. սեպտեմբերի 9-ին 
ճանապարհվում են Ղզչար<1/, որտեղից Թիֆւիս են հ՛ասնում միայն նոյեմբերի 
26-ին։ 

1800 թ. փետրվարի 29-ին Գեորղի X I I ֊ ի հրամանագրով Մելիք Տիմշի-
գին նրա պահանջած 'Լաղաիյ գավառի փոխարեն շնորհվում է Լոռու գավա-
ռր՝ պայմանով, որ եթէ, ՇաՀամիր Շահամիրյանի ժառանգներից որևէ մեկը 
ներկայանա, ապա Լոռու փոխարեն Մելիք Զիս ջիղին կշնորհվի այլ տա-
րածք И, նրան է հանձնվում նաև Արցախից Դսեղ գյուղում ապաստանած ժո-
ղովուրդը, 1799 թ. դեկտեմբերին կմիածնում վախճանված Ղուկաս կաթո-
ղիկոսից հետո կ ա թո ղի կ ո и ա կա)ւ գահի շարջ ս1աձՔՍ,Ր Էր մեջ ներա-
ռելով ՝՝այ հոգևոր ո, աշխարհիկ հասարակության ուժն ու եռանդը ինչպես 
Այսրկովկասում, այնպես Էլ կ ո и սւ и, ն դն ո ւպ ո լսում և 11ո։ սա и տ անում ։ Ղու-
կաս կաթողիկոսի մահվանից որոշ ժամանակ անց Էջմիածնի միաբանությանն 
Է դիմում Գևորգի XIl-ը, նա գրում Է, թե քանի որ Վրաց տերությունը «ոչ 
Է օտար ի սրբոյ Աթոռոյդ, այյ ունիմք և մեք մասն, և բոլոր ազգքն հայոց 
կոչեն զմեզ արքայ ինքեանց, նաև դիտեն զմեզ ազգական արքայիցն հայոց, 
արդ եթէ այդպես է, ապա ուրեմն պարտիք և դուք լսող լինիլ սրբոյ Աթոռոյդ 
օդտակամ բանիցն մերոց և տալ հաւանութիւն իսկ»։ 

Գեորգի Xll-ը զգուշացնում է էջմիածնականներին, թե «ներկայումս վի-
ճակ հայրապետութեան է Յովսէփ արքեպիսկոպոսին, և նա ունի արժանաւո-
րութիւն իսկ և կարողութիւն բարւոքապէս կառալարելոյ զսուրբ Աթոռդ և 
զմիաբանութիւնն ձեր, իսկ եթէ ոք վազ ուզեսցէ նախքան զղալ Յովսէփ արք-
եպիսկոպոսին և դուք կացոլցանէք այնպիսոչն հայրապէտ և օծանէք, զի -
տասջիք այնպէս է լինելոց, որպէս ի ժամանակս քոլթոլրին, և անվերջանալի 
խռովութիւն և երկպառակութիւն լառաջանալոց է և որքան ի յիս կարողութիւն 
գոյ, մինչև ի հեղումն արեանս ջան ալոց եմ ի վերոյ օրինաւոր առաջադրու-
թեանսն...»69։ 

Ընտրվելով կաթողիկոս Հ. Արղությանը 1801 թ. փետրվարին ժամանեց 
Բ՚իֆլիս։ Թիֆլիսում նա մասնակցեց երկու ամիս առաջ վախճանված Գեոր-
գի X I I ֊ ի թաղման արարողությանը և դեռևս թագավորի կենդանության օրոք 
(1800 թ. դեկտեմբերի 18) կազմված և 1801 թ. հունվարի 18-ին Պևտերբուր-
ղոլմ հրապարակված՝ Վրաստանը Ռուսաստանին միացնելու մասին Պավել 
1-ի մանիֆեստի Թիֆլիսում հրապարակման հանդեսին (1801 թ. փետրվարի 
16—17)։ 

1801 թ. մարտի 6-ին Պ ե տ ե րբոլր դում մշակվեցին Քարթլ֊Կախեթի նոր 
կառավարչության կանոնները, իսկ մարտի 11-ին Ռուսաստանի պետական 
Սեն ատը գեներալ նահանգապետ նշանակեց Կնորին գին։ Պավել 1-ի մահից 

87 Մատենադարան, կաթ. դիվան, թղթ. 9, վավ. 132, էշ 11 Պահպանվել է մելիք ձիմ-

շիդի Աստր ախանից Պավել 1-ին դրաձ մի նամակը, որ թվագրված է 1799 թ. սեպտեմբերի 

22-ովI նամակում նա խնդրում է թուԱ տալ Աստրախանում գտնվող իր աղղականներին, որ-

պեսդի Հ... восприялн на себя все онаки ирнлпчныя их породе и получа свое досто-
инство не именовались более Ивановыми, но князьями Аршакуньянскнмн. . и 
употребляли везде герб рода своего» (Армяно-русские отношения, IV, с. 5 1 ! ) . 
Հետաքրքիր է, որ նամակը ստորագրված 1. с М а Л О Й A p M _ . . \ l i ИКШИНСКОЙ 11 ПрОТЧИХ ПРО-

ВИНЦИЙ владелец мелик Чем ни: г Ш а х н а з а р о в кнлзь Аршакукьянскин* 
(նույն տեղում)։ Պետք է նշել, որ Արցախի մելիքների այդ մտայնությունը, թե իրենց տոհմը 

ծագում է Արշակոմւիներից, նոր շէր։ Դեոես 1781 թ. սեպտեմբերի 2-ին Աղամ և Բեգլար մե-

լիքների Եկատերինա 11-ին ուղղած նամակում նշում էին. irՄեք ի ադգսւց հայոց ի տանիցն 

Արշակունեաց և Աւղանից ի արքունական գահոյից մնացեալ ա ղնիւ ղինալորացէն ձաոանդ 

մելիքներս և մեր բոլոր երկիրս իշխանօվբն հանդերձ...» (նույն տեղում, էշ 181)։ 

88 1). Ա. Յո բան յան. Հնդկահայ գաղթռշախի ո աամ ութիւնից. — ՊԲՀ, 1988, Ml 1, 

էշ 183—191, 
89 Մատենադարան, Կաթողիկոսական դիվան, թղթ. 9, վավ. 168։ 



հետո դահ բարձրտցտծ Ալեքսանդր 1-ի հրովարտակով (1801 թ. սեպտեմբերի 
12) հայտարարվեց Վրաստանի միացումը Ռուսաստանին։ 

Վրադ պետականության վերացումից հետո բնականաբար հայ ժողո-
վուրդը չէր կարող հայոց պետականության վերա կանդն մ ան կամ ստեղծման 
պատրանքներ ունենար սակայն Ռուսաստանի հետադա առաջխաղացման 
մեջ տեսնում էր երաշխիքներ իր ֆիզիկական, տնտեսական ու մշակութային 
գոյության պահպանման համար։ Ուստի ողջունելով Ռուսաստանի մուտքը 
Այսրկովկաս, հայազգի դործիչներր ըստ ամենայնի աջակցում էին նաև ռու-
սական ա ր տ ա ք ի ն ՜ քաղաքականության իրականացմանը։ 

ИЗ ИСТОРИИ П О Л И Т И Ч Е С К О Й О Р И Е Н Т А Ц И И А Р М Я Н С К О Г О Н А Р О Д А 

... (90-е годы X V I I I века) 

П. А. ЧОБАНЯН 

Р е з ю м е 

В последние десятилетня XVII I века в связи с активизацией восточной полити-
ки России оживились т а к ж е армяно-русские политические и экономические связи, 
значительно усилилось стремление армянского и грузинского народов с помощью 
России освободиться от ига восточных деспотий. Схожесть исторических судеб и 
политических задач объективно выдвигала необходимость сотрудничества политиче-
ских деятелей этих народов. Духовные н политические руководителя не только сле-
дили за деятельностью друг друга, но и согласовывали свои политические шаги, 
часто пытались поддерживать друг друга во время сношений с другими государ-
ствами. В конце XVII I п. энергичную деятельность з этом направлении разверлул 
предводитель армян России Иосиф Аргутян. С в я з ы в а я дело освобождения армян-
ского народа от турко-персидского ига с продвижением России в Закавказье , он 
особое внимание уделял позиции Грузии, пытался всячески способствовать ее уси-
лению, согласованной армяно-грузинской политикой гарантировать национальную 
б՛.: опасность обоих народов. Этими намерениями продиктовано не только програм-
мное письмо Иосифа Аргутяна грузинскому царю Георгию XII от 14 февраля 
1798 г , в котором он дает царю ряд советов для преодоления кризиса в Грузин, но 
и его многочисленные попытки содействовать улучшению русско-грузинских отноше-
ний. Х о т я после потери Грузией своей государственности в 1801 г. армянские по-
литические деятели не могли у ж е ш п а т ь иллюзий но поводу восстановления армян-
ского государства, они видели гарантии для сохранения физической, экономической 
к культурной безопасности народа в продвижении России в З а к а в к а з ь е и всячески 
содействовали осуществлению внешней политики России. 




